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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 22S (0.157") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891422157
Mfr. No.:
Bit Size: 0.157
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445229

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER

Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmessern Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für präzises Bohren in engen Räumen konzipiert und ideal für Büchsenmacher,
Mechaniker und Enthusiasten. Um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Werkzeug vertraut bist, bevor du es verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Bohrer nicht unter nassen oder feuchten Bedingungen.
Überprüfe den Bohrer vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte einen festen Griff am Bohrer während der Benutzung.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Bewahre den Bohrer an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Konstruktion aus Hochgeschwindigkeitsstahl (HSS): Gehe vorsichtig damit um, da die Schneidkanten
scharf sind und Verletzungen verursachen können.
Kurzes Design: Stelle sicher, dass der Bohrer in geeigneten Anwendungen verwendet wird, um übermäßige
Kraft zu vermeiden, die zu Bruch führen könnte.
Drahtdurchmessergrößen: Wähle die richtige Größe für die Aufgabe aus, um eine Überlastung des Bohrers
zu vermeiden.
Präzisionsgeschliffene Schneidkanten: Vermeide seitlichen Druck auf den Bohrer, um Absplitterungen oder
Brüche zu verhindern.
135º selbstzentrierende Spitze: Verwende den Bohrer im empfohlenen Winkel, um optimale Leistung und
Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Wähle die geeignete Bohrergröße für deine Anwendung aus.
Stelle sicher, dass dein Werkstück gesichert und stabil ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Bohrfutter deines Bohrers ein.
Ziehe das Bohrfutter fest an, um ein Rutschen des Bohrers während des Betriebs zu verhindern.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer im gewünschten Winkel und an der gewünschten Stelle auf dem Werkstück.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um Genauigkeit sicherzustellen, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus und lasse den Bohrer die Arbeit machen.
Zwinge den Bohrer nicht; wenn du Widerstand spürst, stoppe und überprüfe auf mögliche Probleme.

Nach der Nutzung:

Schalte den Bohrer aus und ziehe ihn ab, falls zutreffend.
Reinige den Bohrer und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo möglich, und befolge die örtlichen Recyclingrichtlinien.
Entsorge Werkzeuge nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktunterstützung oder um unsichere Produkte zu melden, kontaktiere bitte die
zuständigen Behörden oder überprüfe die EU Safety GatePlattform auf Updates und Informationen.

Danke, dass du Sicherheit beim Umgang mit den kurzen Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist Drill Co.
priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und effektives Arbeitsumfeld zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision drilling in tight spaces, making them ideal for gunsmiths, machinists, and enthusiasts. To
ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the tool before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Keep your work area clean and free of clutter to prevent accidents.
Do not use the drill in wet or damp conditions.
Always check the drill for damage before use.
Use the drill only for its intended purpose.
Maintain a firm grip on the drill while in use.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while it is in operation.
Ensure that the drill bit is securely attached before use.
Store the drill in a safe place out of reach of children and pets.

Specific Safety Precautions for Use

HighSpeed Steel (HSS) Construction: Handle with care as the cutting edges are sharp and can cause
injury.
ShortLength Design: Ensure that the drill is used in appropriate applications to avoid excessive force that
could lead to breakage.
Wire Gauge Sizing: Select the correct gauge size for the task to avoid overloading the drill.
PrecisionGround Cutting Edges: Avoid lateral pressure on the drill bit to prevent chipping or breaking.
135º SelfCentering Point: Use the drill at the recommended angle to ensure optimal performance and safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Select the appropriate drill bit size for your application.
Ensure that your workpiece is secured and stable.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of your drill.
Tighten the chuck securely to prevent the bit from slipping during operation.

Usage:

Position the drill at the desired angle and location on the workpiece.
Start the drill at a low speed to ensure accuracy, gradually increasing speed as needed.
Apply consistent pressure while drilling, allowing the drill to do the work.
Do not force the drill; if resistance is felt, stop and check for any issues.

After Use:

Turn off the drill and unplug it if applicable.
Clean the drill bit and store it in a safe location.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or broken drill bits in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.
Do not dispose of tools in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact the relevant authorities or check
the EU Safety Gate platform for updates and information.

Thank you for prioritizing safety while using the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and effective working environment.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para perforaciones precisas en espacios reducidos, lo que las hace
ideales para armeros, maquinistas y entusiastas. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por
favor lee y sigue las pautas de seguridad que se describen en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la herramienta antes de usarla.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén tu área de trabajo limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
No uses la broca en condiciones húmedas o mojadas.
Siempre revisa la broca en busca de daños antes de usarla.
Usa la broca solo para su propósito previsto.
Mantén un agarre firme en la broca mientras la usas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras está en operación.
Asegúrate de que la broca esté bien sujeta antes de usarla.
Guarda la broca en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Construcción de Acero Rápido (HSS): Maneja con cuidado, ya que los bordes de corte son afilados y
pueden causar lesiones.
Diseño de Longitud Corta: Asegúrate de que la broca se use en aplicaciones apropiadas para evitar el uso
excesivo de fuerza que podría llevar a la rotura.
Tamaño de Calibre de Alambre: Selecciona el tamaño de calibre correcto para la tarea para evitar
sobrecargar la broca.
Bordes de Corte Precisamente Afilados: Evita la presión lateral sobre la broca para prevenir astillado o
rotura.
Punta Autocentrante de 135º: Usa la broca en el ángulo recomendado para asegurar un rendimiento y
seguridad óptimos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Selecciona el tamaño de broca adecuado para tu aplicación.
Asegúrate de que tu pieza de trabajo esté asegurada y estable.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril de tu taladro.
Aprieta el mandril de forma segura para evitar que la broca se deslice durante la operación.

Uso:

Coloca el taladro en el ángulo y ubicación deseados sobre la pieza de trabajo.
Comienza el taladro a baja velocidad para asegurar precisión, aumentando la velocidad gradualmente
según sea necesario.
Aplica presión constante mientras perforas, permitiendo que la broca haga el trabajo.
No fuerces el taladro; si sientes resistencia, detente y verifica si hay algún problema.

Después de Usar:

Apaga el taladro y desconéctalo si es aplicable.
Limpia la broca y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o rota de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
No deseches herramientas en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, soporte de productos o para reportar productos inseguros, por favor contacta a las
autoridades relevantes o consulta la plataforma EU Safety Gate para actualizaciones e información.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph
Twist Drill Co. Tu adherencia a estas pautas ayuda a garantizar un entorno de trabajo seguro y efectivo.
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Guide de sécurité pour les FORETS À FIL COURT

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour le
perçage de précision dans des espaces restreints, ce qui les rend idéaux pour les armuriers, les machinistes et les
passionnés. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les consignes de
sécurité énoncées dans ce document.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de bien connaître l'outil avant de l'utiliser.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants.
Gardez votre espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser le foret dans des conditions humides ou mouillées.
Vérifiez toujours le foret pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation.
Utilisez le foret uniquement pour son but prévu.
Maintenez une prise ferme sur le foret pendant l'utilisation.
Gardez vos mains et autres parties du corps éloignées de la mèche pendant son fonctionnement.
Assurezvous que la mèche est solidement fixée avant utilisation.
Rangez le foret dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Construction en acier à haute vitesse (HSS) : Manipulez avec soin, car les bords de coupe sont tranchants
et peuvent causer des blessures.
Conception à longueur courte : Assurezvous que le foret est utilisé dans des applications appropriées pour
éviter une force excessive qui pourrait entraîner une rupture.
Dimensions de jauge de fil : Sélectionnez la bonne taille de jauge pour la tâche afin d'éviter de surcharger le
foret.
Bords de coupe rectifiés avec précision : Évitez la pression latérale sur la mèche pour prévenir
l'ébrèchement ou la rupture.
Point autocentrant à 135º : Utilisez le foret à l'angle recommandé pour garantir des performances et une
sécurité optimales.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Sélectionnez la taille de mèche appropriée pour votre application.
Assurezvous que votre pièce à travailler est sécurisée et stable.

Installation :

Insérez la mèche dans le mandrin de votre perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour éviter que la mèche ne glisse pendant l'opération.

Utilisation :

Positionnez le foret à l'angle et à l'emplacement désirés sur la pièce à travailler.
Démarrez le foret à basse vitesse pour garantir la précision, en augmentant progressivement la vitesse
si nécessaire.
Appliquez une pression constante pendant le perçage, en laissant le foret faire le travail.
Ne forcez pas le foret ; si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et vérifiez s'il y a des problèmes.

Après utilisation :

Éteignez le foret et débranchezle si applicable.
Nettoyez la mèche et rangezla dans un endroit sûr.



Instructions de disposition
Disposez de toute mèche endommagée ou cassée conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.
Ne pas jeter les outils dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions de sécurité, un support produit ou pour signaler des produits dangereux, veuillez contacter les
autorités compétentes ou consulter la plateforme EU Safety Gate pour des mises à jour et des informations.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Votre respect de ces
directives contribue à garantir un environnement de travail sûr et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i DRILL
DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per la foratura di precisione in spazi ristretti, rendendoli ideali per gunsmith, meccanici e
appassionati. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le linee guida
di sicurezza delineate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere lo strumento prima dell'uso.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Non utilizzare il trapano in condizioni umide o bagnate.
Controlla sempre il trapano per eventuali danni prima dell'uso.
Utilizza il trapano solo per il suo scopo previsto.
Mantieni una presa salda sul trapano durante l'uso.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano mentre è in funzione.
Assicurati che la punta del trapano sia saldamente fissata prima dell'uso.
Conserva il trapano in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Costruzione in Acciaio ad Alta Velocità (HSS): Maneggia con cura poiché i bordi di taglio sono affilati e
possono causare lesioni.
Design di Lunghezza Ridotta: Assicurati che il trapano venga utilizzato in applicazioni appropriate per
evitare forze eccessive che potrebbero portare a rotture.
Misurazione in Wire Gauge: Seleziona la dimensione di calibro corretta per il compito per evitare di
sovraccaricare il trapano.
Punte di Taglio a Precisione: Evita la pressione laterale sulla punta del trapano per prevenire scheggiature o
rotture.
Punto Autocentrante a 135º: Utilizza il trapano all'angolo raccomandato per garantire prestazioni e sicurezza
ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Seleziona la dimensione della punta del trapano appropriata per la tua applicazione.
Assicurati che il pezzo da lavorare sia fissato e stabile.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del tuo trapano.
Serrare il mandrino saldamente per prevenire lo slittamento della punta durante l'operazione.

Uso:

Posiziona il trapano all'angolo e alla posizione desiderati sul pezzo da lavorare.
Avvia il trapano a bassa velocità per garantire precisione, aumentando gradualmente la velocità se
necessario.
Applica una pressione costante durante la foratura, lasciando che il trapano faccia il lavoro.
Non forzare il trapano; se senti resistenza, fermati e controlla eventuali problemi.

Dopo l'Uso:

Spegni il trapano e scollegalo se applicabile.
Pulisci la punta del trapano e conservala in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punte del trapano danneggiate o rotte in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.
Non smaltire gli strumenti nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza, supporto prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di contattare le autorità
competenti o controllare la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti e informazioni.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nell'uso dei drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co.
La tua adesione a queste linee guida aiuta a garantire un ambiente di lavoro sicuro ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW
O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła do Drutów o Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej jakości
są zaprojektowane do precyzyjnego wiercenia w ciasnych przestrzeniach, co czyni je idealnymi dla rusznikarzy,
mechaników i entuzjastów. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie
się z wytycznymi bezpieczeństwa zawartymi w tym dokumencie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz narzędzie przed jego użyciem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj wiertła w mokrych lub wilgotnych warunkach.
Zawsze sprawdzaj wiertło pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Używaj wiertła tylko do zamierzonego celu.
Utrzymuj pewny chwyt na wiertle podczas użycia.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła, gdy jest w ruchu.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie przymocowane przed użyciem.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Konstrukcja ze stali szybkotnącej (HSS): Obsługuj ostrożnie, ponieważ krawędzie tnące są ostre i mogą
spowodować obrażenia.
Krótka długość: Upewnij się, że wiertło jest używane w odpowiednich zastosowaniach, aby uniknąć
nadmiernej siły, która mogłaby prowadzić do złamania.
Rozmiar drutu: Wybierz odpowiedni rozmiar drutu do zadania, aby uniknąć przeciążenia wiertła.
Precyzyjnie szlifowane krawędzie tnące: Unikaj bocznego nacisku na wiertło, aby zapobiec odpryskom lub
złamaniom.
135º Punkt samocentrujący: Używaj wiertła pod zalecanym kątem, aby zapewnić optymalną wydajność i
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.
Upewnij się, że materiał roboczy jest zabezpieczony i stabilny.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby zapobiec przesunięciu się wiertła podczas pracy.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło pod pożądanym kątem i w odpowiednim miejscu na materiale roboczym.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby zapewnić dokładność, stopniowo zwiększając prędkość
w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, pozwalając wiertłu na wykonanie pracy.
Nie wymuszaj wiercenia; jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma problemów.

Po użyciu:

Wyłącz wiertło i odłącz je, jeśli to możliwe.
Wyczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub złamane wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recyklinguj materiały, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.
Nie wyrzucaj narzędzi do regularnych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub zgłaszania niebezpiecznych produktów,
prosimy o kontakt z odpowiednimi organami lub sprawdzenie platformy EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji
i informacji.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Wiertła do Drutów o Krótkiej
Długości od Triumph Twist Drill Co. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i
skuteczne środowisko pracy.
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Turvallisuusohjeet SHORT LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkaan poraamiseen ahtaissa tiloissa, mikä tekee niistä ihanteellisia asekorjaajille, koneistajille ja
harrastajille. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän asiakirjan
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet työkalun ennen käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja vapaana häiriötekijöistä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä poraa märissä tai kosteusolosuhteissa.
Tarkista pora ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Käytä poraa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tiukka ote porasta käytön aikana.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä sen ollessa toiminnassa.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Säilytä pora turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

HighSpeed Steel (HSS) rakennus: Käsittele varovasti, sillä leikkuureunat ovat teräviä ja voivat aiheuttaa
vammoja.
Lyhyt muotoilu: Varmista, että poraa käytetään sopivissa sovelluksissa, jotta vältetään liiallinen voima, joka
voi johtaa rikkoutumiseen.
Langan mittauskoot: Valitse oikea mittakoko tehtävään, jotta vältetään poran ylikuormitus.
Tarkkuushiotut leikkuureunat: Vältä sivupainetta poranterälle, jotta estetään sirpaleet tai rikkoutuminen.
135º Itse keskittävä kärki: Käytä poraa suositellussa kulmassa optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden
varmistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Valitse sovellukseesi sopiva poranterän koko.
Varmista, että työkappale on kiinnitetty ja vakaa.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen chukkiin.
Kiristä chukki tiukasti estääksesi terän liukumisen käytön aikana.

Käyttö:

Aseta pora haluttuun kulmaan ja paikkaan työkappaleella.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella tarkkuuden varmistamiseksi ja lisää nopeutta tarpeen mukaan.
Kohdista tasainen paine porattaessa, anna poran tehdä työ.
Älä pakota poraa; jos vastusta tuntuu, pysähdy ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Käytön jälkeen:

Sammuta pora ja irrota se verkkovirrasta, jos se on sovellettavissa.
Puhdista poranterä ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai rikkinäiset poranterät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja mahdollisuuksien mukaan paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä työkaluja tavallisten kotitalousjätteiden joukossa.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä, tuotetuen saamiseksi tai vaarallisten tuotteiden ilmoittamiseksi ota yhteys asianomaisiin
viranomaisiin tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivitykset ja tiedot.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Triumph Twist Drill Co.:n lyhyitä langan mittaus porauskoneita.
Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan työskentelyympäristön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precisionsborrning i trånga utrymmen, vilket gör dem idealiska för vapensmeder, maskinister och entusiaster. För
att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsriktlinjerna som anges i
detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med verktyget innan användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd inte borret i våta eller fuktiga förhållanden.
Kontrollera alltid borret för skador innan användning.
Använd borret endast för avsett ändamål.
Håll ett fast grepp om borret under användning.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.
Se till att borrspetsen är ordentligt fäst innan användning.
Förvara borret på en säker plats utom räckhåll för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Högkvalitativt Stål (HSS) Konstruktion: Hantera med omsorg, eftersom skärkanterna är vassa och kan
orsaka skador.
KortLängd Design: Se till att borret används i lämpliga applikationer för att undvika överdriven kraft som kan
leda till brott.
Wire Gauge Storlekar: Välj rätt gauge storlek för uppgiften för att undvika överbelastning av borret.
PrecisionSlipade Skärkanter: Undvik lateralt tryck på borrspetsen för att förhindra flisning eller brott.
135º Självcentrerande Punkt: Använd borret i den rekommenderade vinkeln för att säkerställa optimal
prestanda och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Välj den lämpliga borrstorleken för din applikation.
Se till att ditt arbetsstycke är säkrat och stabilt.

Installation:

Sätt in borrspetsen i chucken på ditt borr.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra att spetsen glider under drift.

Användning:

Positionera borret i önskad vinkel och plats på arbetsstycket.
Starta borret på låg hastighet för att säkerställa noggrannhet, öka hastigheten gradvis vid behov.
Applicera konsekvent tryck medan du borrar, låt borret göra jobbet.
Tvinga inte borret; om motstånd känns, stoppa och kontrollera eventuella problem.

Efter användning:

Stäng av borret och koppla ur det om det är tillämpligt.
Rengör borrspetsen och förvara den på en säker plats.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller brutna borrspetsar i enlighet med lokala regler.
Återvinn material där det är möjligt, följande lokala återvinningsriktlinjer.
Kassera inte verktyg i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor, produktstöd eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta relevanta myndigheter
eller kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar och information.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Din
efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och effektiv arbetsmiljö.
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Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky od Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesné vrtání v úzkých prostorech, což je činí ideálními pro zbrojíře, strojníky a nadšence. Aby byla
zajištěna bezpečná a efektivní práce s tímto produktem, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte nástroj před jeho použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte vrták v mokrých nebo vlhkých podmínkách.
Vždy zkontrolujte vrták na poškození před použitím.
Používejte vrták pouze pro jeho určený účel.
Udržujte pevný úchop na vrtáku během použití.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího břitu, když je v provozu.
Ujistěte se, že je vrtací břit bezpečně připevněn před použitím.
Ukládejte vrták na bezpečné místo mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Konstrukce z rychlořezné oceli (HSS): Zacházejte s ním opatrně, protože řezné hrany jsou ostré a mohou
způsobit zranění.
Krátký design: Zajistěte, aby byl vrták používán v odpovídajících aplikacích, aby se předešlo nadměrnému
síle, která by mohla vést k zlomení.
Velikosti podle drátového měřítka: Vyberte správnou velikost měřítka pro úkol, abyste se vyhnuli přetížení
vrtáku.
Přesně broušené řezné hrany: Vyhněte se bočnímu tlaku na vrtací břit, aby nedošlo k odštípnutí nebo
zlomení.
135º Samocentrovací hrot: Používejte vrták pod doporučeným úhlem pro zajištění optimálního výkonu a
bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Vyberte vhodnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci.
Ujistěte se, že je pracovní kus zajištěn a stabilní.

Instalace:

Vložte vrtací břit do sklíčidla vašeho vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby se zabránilo sklouznutí břitu během provozu.

Použití:

Umístěte vrták pod požadovaným úhlem a na požadované místo na pracovním kusu.
Spusťte vrták na nízkou rychlost pro zajištění přesnosti, postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Aplikujte konstantní tlak během vrtání, nechte vrták vykonat práci.
Nepřetěžujte vrták; pokud cítíte odpor, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou žádné problémy.

Po použití:

Vypněte vrták a odpojte ho, pokud je to možné.
Vyčistěte vrtací břit a uložte ho na bezpečné místo.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo zlomené vrtací břity v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kde je to možné, podle místních recyklačních pokynů.
Nenechávejte nástroje v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti, podporu produktu nebo hlášení nebezpečných produktů kontaktujte příslušné
orgány nebo zkontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace a informace.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání Krátkých Drátkových Vrtáků od Triumph Twist Drill Co.
Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečné a efektivní pracovní prostředí.


